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Braşovu, 21 Septemvre st. v.

„Se nu ’şi uite părinţii din con- 
sistoriu, că pressa română are o 
sfântă datoriă, care trebue sé fiă 
mai pre susă de orî-ce consideraţii 
personale, de orî-ce tendinţe ale 
ómenilorü fatali din tertipurile bă­
trâne, ori ale ómenilorü fatali din 
timpurile de ac}î, şi acésta este 
datoria de a apéra principiulă ne- 
peritorO, pe care se íntemeiézá 
viâţa naţiunei şi a bisericei ro­
mâne“.

Acésta amu declarat’o în arti- 
cululu nostru din nr. 155 alu „Ga­
zetei“ din anulu curentü şi acésta
o declarămü şi acţi în faţa încer­
cării anti-sinodanului L. M. de a 
resfrânge afirmarea nóstrá, ca nu 
merge ca cei de atjî se se ascundă 
índéretulü fapteloră celoră din tre­
cută şi se se provóce la pécatele 
acestora dreptü scusă pentru gre- 
şelele loru.

„Pécatele din trecută“ se vede, 
că au jucată mare rolă în 
consistoriulu plenaru din Oradea, 
aşa, că n’a mai rémasütimpü spre 
a se cerceta cum se lucrézá în 
pjresentă şi cum mai alesă pentru 
viitorii.

Acum, anti-sinodanulă memo­
rată vrea se descrie lucrulă ast- 
felü ca şi cum aderenţii principii- 
lorü desfăşurate în v Apelă“ de 
aceea nu şi-au pututü ridica gla- 
sulü loru în consistoriu, 
că „întru adeverii au pécate din 
trecutü“, ér tăcendă „ei înşişis’au 
judecată“ şi adauge îndată după 
aceea: „Faţă cu pécatele acestea 
mai face On. Redacţiune unele 
observări, din spiritulü cărora nu 
putemă deduce altceva, decâtă că 
şi de s’au comisă acelea, deórece 
nu s’au valorată, nici că au fostü 
aşa marí pécate.“

Ne înfăţiş0ză dér d-lü L. M. 
ca pe nisce aperătorî ai celorü cu

„pecatele din trecută“, cari ară fi 
pricinuită „alarmarea diecesei“ 
spre a se „retrage apoi cu ruşine.“ 
Şi acesta o face cu scopu de a 
lua în aperare vederile d-lui ca- 
canonică Lauran, desfăşurate în 
foia n6stră şi combătute de noi, 
cjicendu-ne cu alte cuvinte: cum 
de ve loviţi de fapta d-lui cano­
nică, când cele din trecută le luaţi 
în aperare?

Apucătura acesta, mai multă 
maliţiosă decâtă şiretă, dă de golă 
uneltirile antisinodaniloru şi tot­
odată ne dovedesce, celă puţină 
în ceea ce privesce pe represen- 
tantulă ideiloră loru L. M., că pro- 
cederea leală şi sinceră nu este 
partea loru cea mai tare.

Observarea, ce a făcut’o Re- 
dacţiunea nostră în nr. 155 ală 
„G-azetei“ relativă la stratagema 
antisinodaniloru, de a înfăţişa lu- 
crulă astfelă, ca şi când „ Apelulu“ 
şi pretinsa „alarmare a diecesei“ 
ar fi venită din partea unora, cari 
au numai „pecate din trecută“, a 
fostă de următorulă cuprinsă:

„...Ori câtă de multă s’ar fi păcă­
tuita în trecuta „în timpurile mai bă­
trâne“, acesta uu pote să schimbe ni­
mica din gravitatea situaţiunei presente. 
Nu e vorba aici de trecuta, ci de pre- 
senta şi mai multa încă, de viitorii. Decă 
unuia seu altuia a făcuta în „timpurile 
mai bătrâne“ vr’ună „oferta ruşinosă“ cu

dér tota aşa trebue sé recunóscema, că 
acésta provocare n’avea nici o valóre, pen- 
trucă „ofertula ruşinosa“ nu a fosta primit, 
şi rí avea valóre nici atunci când ar fi fostü 
primit. Nu de mult citasem cuvintele ma­
relui istoriografboemăPalacky, care 4ice, 
că „voturile şi îndatoririle nemorale se 
consideră după dreptula divina şi umanü 
ca neobligătore.“ Nu este nimeni aşa

de susd pusă. ca să potă sacrifica drep­
tula de esistenţă ala unui poporă şi acestü 
pasa sé aibă valőre obligătore pentru 
acestfi popora“ Pline sunta paginile is­
toriei tuturora némurilora de esemple, 
că drepturile unui popora, cart fură sa­
crificate de unii cu intenţiune, orî din slăbi­
ciune, pentru aceea încă nu se pierda, 
ci fiinda reclamate de ela cu tăriă, se 
pota redobândi.“

Cine — afară de antisinoda- 
nulă — póte deduce de aici, că 
noi amă fi 4isă, că deşi s'au co­
misă pecate în trecută, „deóre-ce 
nu s’au valorată, nid că au fostü 
aşa mari pécate “ ?

Din contră amă <̂ isö clară 
şi limpede, că orî câtă de mari 
ară fi fostă pecatele din trecută, 
aceste nu potă obliga pe nimeni 
şi nu potă schimba nimică în de- 
favorulă drepturiloru clerului şi 
ală poporului diecesei de a sus- 
ţinâ şi apera şi acfí din tóté pu­
terile sale caracterulu românescă 
ală gimnasiului.

Concedemă că „pecatele acele 
au fostă basa maltratăriloră, ce 
au urmată de ună deceniu încoce 
faţă cu gimnasiulă din Beiuşă^-

Dér őre urmézá de aici ca sé 
se comită pécate şi astăcjî, ori re- 
sultă din contră, că trebue se se 
facă cele mai mari încordări spre 
a le îndrepta şi a şterge şi urmele 
loră ?

Antisinodanii sé binevoiască a 
ne réspunde.

Deocamdată îi vedemă că ’şi 
dau silinţa nu spre a îndrepta re­
lele din trecută, ci spre a înfăţişă 
pe aceia, cari dorescă sé le în-

I drepteze, ca pe nisce mari pecă- 
toşî, cari au âmblatu numai se 
seducă clerulă diecesei.

Décá unii séu alţii au în ade- 
véru pecate din trecută, acésta 
privesce numai persónele loră, dér 
nu póte altera nici-de-cum prin­
cipiile desfăşurate de Sinodani, 
cari culminézá în postulatulă ca 
clerulă şi poporulă întregă sé de­

libereze asupra unei cestiunî de 
esistenţă a lui, cum este aceea a 
gimnasiului din Beiuşă.

Ori câtă de multe s’ar aduce 
înainte de antisinodani despre „pe- 
depsa pecateloră din trecută, ce 
trebue se o pnrtămă ac[i“ şi des­
pre situaţiunea strîmtorală a Epis­
copului, faptă este şi remâne că, 
amesurată vederiloră d-lui cano­
nică Lauran, guvemulu diecesanu 
a primită noua situaţiune, prin care 
se dă lovitura de morte caracte­
rului românescă ală gimnasiului 
din Beiuşă.

Acestă situaţiune înse nu-o 
p6te primi clerulă şi poporulă ro­
mână ală diecesei oradane, fără de 
a'şi subscrie sentinţa de m6rte, şi 
de aceea viitorulă este ală Sino- 
daniloră, cari voru se audă vocea 
poporului, er nu ală antisinoda- 
niloră, cari se temă de ea.

Convorbirea d-lui Crispi despre Francia, şi 
pressa streină.

piarulă italiană „Riforma“, vorbinda 
despre convorbirea, ce-a avut’o ministrultt 
italiana Crispi cu ună corespondenta alü 
fóiei parisiene „Figaro“, cjiee, că înainte 
chiar de-a cunósce textulă conversaţiunei 
cu Crispi, şi judecândă numai după darea 
de semă, ce s’a trimisa prin telegrafa, 
póte ső declare, că destăinuirile cores­
pondentului fóiei parisiane conţină mai 
multe grave neesactităţl, mai cu sémá 
în ceea-ce privesce câteva păreri atri­
buite d-lui Crispi, cari însă suntă departe 
de adevără.

Serbia şi Austro-Ungaria.

Organula guvernului serbescă „Odjec“ 
a publicata in <Şil©l© aceste una articula 
în care între altele 4ice, că tota ce voescü 
Serbii este ca Serbia sS fiă fericită. Po- 
porula sârbă nu doresce pămentula al­
tora, oi voesce a-şl păstra neatinsă ceea 
ce are de presentă şi să trăâscă în pace 
în ţâra sa. Nici una bărbată de stată 
serbă nu póte să desconsidere relaţiunile 
ce trebue să esiste între Şerbi şi statuia

privire la caracterulft gimnasiului din 
Beiuşă, seu la limba lui de propunere, 
recunoscema, că provocarea la elă din 

pentru- partea guvernului unguresca a trebuita 
| să amărască sufietulă Episcopului într’ună 
momentă, când stăruia pentru păstrarea 
caracterului românescă ală institutului,

FOILETONUL!? „GAZ. TRANS.“

Cestiunî zoologice.
Scorpia.

So che natura e sorda, 
Che meserar non sa

Leopardi.

„ Natura caret misericordia“ ; — 
natura nu are milă.

Principiula „mors tua, vita mea“ — 
m6rtea ta este viaţa mea, — e legea 
esistenţei, e condiţia de vieţâ a unui mare 
numără de animale.

Filosofii austeri (închişi, posomoriţi), 
ca Hobbes, Rousseau, Stuart—Mili voiau 
să estindă acestă principiu şi asupra 
omului.

Hobbes, filosof, englesavea caprincipiul 
sistemei sale: „Homo homini lupus“, pe 
românesce „Omă mănâncă pe omă“.

Schoppenhauer, nu mai puţină pesi­
mista ca ceilalţi, ^icea, că „de câte-orî 
se nasce ună omă, se nasce ună neferi­
cita pe lume.“

Atântă de încântata pace a naturei 
nu este altă ceva, decâtă produsulă ima- 
ginaţiunei unoră poeţi, cari din o privire 
superficială a lucruriloră se aruncă în !

oceanulă idealului, dorinţeloră, aspiraţi- 
unilorti unei lumi ipotetice şi imposibile

Ori, că ne transportămă într’o pă­
dure sgomot6să, plină de lei şi de tigri, 
de hiene şi de alte fiere sălbatice, seu 
oă înărmaţl cu microscopulă ne aruncămă 
privirea la tragediile, ce se întâmplă într’o 
picătură de apă, pretutindenea esistăma 
la o luptă a fiinţeloră pentru asistenţă.

Animale mari şi mici, a cărora miş­
care o privimă cu plăcere, mişcarea lora 
este o continuă luptă pentru asistenţă. 
Uitaţi-vă la acea mică şi graţiosă păsă­
rică, care veselă sboră din crângăîncrângă, 
cum se opresce ea din moment în momentă 
pentru a sugruma câte o fiinţă mititică, 
câte ună verme, câte-o insectă. Ea ţi-se 
pare a fi dedată la nesce ocupaţiunl pacl- 
nice, cândă colo, gândulă ei stă la asi- 
sinarea mititeleloră fiinţe, a musculiţe- 
loră, ce se adună, ca să se încăldescăla 
sore pe foile verc|I şi lătăreţe ale ar- 
boriloră.

Ciocănit6rea (Picus), care bătendă cu 
cioculă sparge scorţa arboriloră uscaţi, 
scote de subt ea cu limba cea lungă de 
ună cotă insecte şi larvele loră, cari 
constituescă prânclulă ei. Ihneumonulu,

acelă vespe frumosă cu aripi străluci- 
tóre, ce sboră, din flore în flóré căută
o victimă nenorocită, ca să o străpungă 
ou aculü séü veninosă.

Insă draculă nu este aşa de negru, 
după cum îlă zugrăvescă omenii, dice 
ună proverbă românescă.

Aoéstá lege a destrucţiunei era ne­
cesară, pentru a ţine drépta cumpănă a 
naturei. Pentru că fără dânsa în sourta 
timpă animalele, cari se reproducă forte 
iute, s’ar prea înmulţi în dauna altora 
animale mai superióre şi chiar în dauna 
omului.

Se póte cjice, că la animalele infe- 
rióre, cari suntă peste măsură numőróse, 
mórtea se întîmplă fără consciinţă, 
fără nici o luptă şi óre cum voluntară. 
Pare; că victima urmézá esemplulă ve- 
chiloră gladiatori, cară mergeau la mórte 
cu refrenulă: „Ave Caesar, morituri te 
salutant*. Ea crede, că murindă, îşi îm- 
plinesce datoria, îşi ajunge scopulă, şi cu 
resignaţiune filosofică îşi d* capulă spre 
a fi devorată fără de nici o resistenţă.

Englesulă Jones Rymer, observatoră 
şi scriitoră de spiritu, narâză una faptă 
curiosă, pe care l’a observata în aqua-

riulă său: Ună mică crustaceu (racă) 
din genulă Cancerilor fu apucată de una 
altă animală mai mare pe când elă era 
ocupată cu devorarea unui animala mai 
mică. Aoela lăsa a i-se despica crusta 
(c6ja) a i-se despica abdomenulă (pân­
tecele), fără de a face vre-o resistenţă, 
seu de a arăta vre-o durere, oi din 
contră elă continua a-şi r6de prada, cru- 
ţânda orecum pe duşmanulă său de 08- 
tenela unei duple digestiunl.

Aceste puţine oonsideraţiunl s’au 
premisă cu scopă de-a descoperi, seu a 
face mai puţină odiose animalele brutale, 
cum suntă Arachnidele, la cari aparţine 
Scorpia, despre care ne-amă propusă a 
vorbi.

„Tatălă meu v’a bătută cu spini, 
er eu vă voiu bate cu scorpii“ striga cru- 
dulă Roboam îndărătnicului poporă is- 
raelită. De aceea şi rămase numai cu două 
triburi din cele două-spre-dece; er 4ece 
trecură la frate-seu Ieroboam, care fu 
mai omenosă cu supuşii săi.

Scorpiile erau în vechime, după 
sciinţa profetică, nu după cea naturală 
actuală, animale de celă mai rău augură, 
şi nimeni nu îndrăsnia să împedece miş­
cările acestoră animale.
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vecinü alü S-tului Ştefanii, căci aceste 
relaţiunl le reclamă chiar şi situaţiunea 
etnografică a Serbiei. Austro -Ungaria 
deci, care cuprinde in sine pe mulţi fraţi 
de-unü sânge sérbí, póte sé privescă la 
Serbia, ca şi la o prietină a ei, mai alesü 
că Sârbii suntü convinşi, că monarchia 
vecină póte privi fără invidiă la progre- 
sulü sérbescü. Avándü convingerea acesta 
Sârbii stríngü cu bucuriă mâna ce li-se 
întinde. Vecinii nu trebue sâ-şi fiă spre 
greutate unii altora, oi în bună înţele­
gere şi unire, sé asigure pacea în aoestü 
unghiu alü Europei, atât de multü espusü.

Articululü fóiei sérbescl a produsü 
bună impresiune în cercurile politice din 
Budapesta.

Nihilistii în armata ruséscá.
Este cunoscută, că mişcările nihi­

liste n’au läsatü neatinsă nici armata 
ruséscá, respective corpulü ofiţerescfi 
alü aceleia. In privinţa acesta unü co­
respondenta din Varşovia alü Ziarului 
„Münchener Neueste Nachrichten“, care 
a avutü, după manevre, o convorbire cu 
unü ofiţertt rusescü, a afiatü date inte- 
teresante cu privire la acésta. Astfelü 
numai în decursulü manevrelorü îucă au 
fostü prinşi patru ofiţeri din corpulü de 
armată alü generalului Gurco, pentru-că 
s’au afiatü la ei mai multe esemplare a 
unei scrieri volante apărute în Gen va şi 
întitulată: „Cătră ofiţerii armatei rusesol.“ 
Acéstá scriere volantă edată la iniţiativa 
partisanilorü revoluţiunei socialiste po­
lone, provocă la o conlucrare comună 
atátü pe Poloni, cátü şi pe Ruşi. Apelulü 
cătră ofiţerii rusesc! este urmätorulü: 
„Păşiţi pe terenulü de luptă alü rés- 
boiului viitorü, ca cetăţeni liberi ai Ru­
siei sub stindardulü libertăţii,, egalităţii 
şi fraternităţii tuturorü popórelor şi atunci 
noi toţi vé vomü da mână de ajutorü şi 
vomü lupta dimpreună cu voipentr uunirea 
tuturor popórelor slave.“ Sub terenul de 
luptă al résboiului viitorü se înţelege Po­
lonia. Şi apoi se arată, că precum în lăun- 
trulü Rusiei totulü e supusü absolutismului, 
aşa şi în politica esternă nu servesce 
întru interesele Rusiei şi ale dinastiei Ro- 
manov. Provocă în sfîrşittt pe ofiţerii 
rusescî, ca pe cum odinioră decabriştii 
Suhanov, Rogacev, Stromberg şi alţii, 
sé se lupte şi denşii pentru libertatea 
Rusiei.

SCIMLK 1>1LEL
Sânţire de biserică. Dumineca viitore 

se va sânţi noua biserică română gr. or. 
din comuna Hodacfi, în protopresbite- 
ratula Reghinului. Din incidentula acesta, 
după cum anunţă „Telegrafula Rom,u a 
plecata la Hodaca Escelenţa Sa Metro- 
politula din Sibiiu, însoţita de Preacuv. 
Lora Dr. II. Puşcariu, archim. şi vioara 
archiep., Nicanora Frateşa, protosincela

şi ases. cons., şi protodiaconula Dr. I. 
Crişiantt,

** *
Redactori noi. In 4^@le acestea 

„Tribuna“ a anunţată, că Redactorulü 
responsabila de pănă acum alü acestei 
foi, d-lü Septimiu Albinig a fostü dispen- 
satü de acestă sarcină, şi în viitorü va 
fi pentru Redacţiune responsabili d-lü 
Andreiu Balteşu. „Telegrafulü Románü“ 
în numérula séu mai nou aduce scirea, 
că d-lü Dr. A. JRoşca, care a primita 
postula de seoretarü consistorialü, ase­
menea s’a retrasü dela redacţiunea ^Te­
legrafului Románü“, păşinda în loculü 
d-sale ca redactorü responsabilü d-lü 
Nicolau Ivană.

** *
Cea mai vechiă cronică moldo véné scă 

„Románulü“ scrie: Aílámü, că tinérulü 
nostru slavista, d. Toana Bogdana, este 
ocupata cu una din cele mai interesante 
publicaţiuni din domeniula istoriografiei 
vechi slavone şi moldovenesc!. D-sa, în 
cercetările ce-a făcuta prin archivele şi 
bibliotecele din Rusia, a descoperita între 
altele şi cea mai veche cronică moldo- 
venâscă, scrisă în limba slavonă, mai 
veche cu una veaca şi mai bine, de câta 
cronica lui Ureche. Cronica, găsită de 
d. Ioana Bogdana, este originalula cro­
nicei putnene, publicate de d. Hajdeu 
în traducerea polonă; afară de acésta ea 
conţine o continuare, care va arunca o 
nouă lumină asupra isvórelorü oronicei 
lui Ureche şi asupra întregei istoriografii 
moldovenesc! înainte de Ureche. Mai 
scima, că publicarea cronicei se va face 
în decursulü anului acestuia.

** *
Din Câmpiă primimü o corespon­

denţă, în care se spune între altele, că 
d-lü Alexandru Vamoşu, expreotulü din 
Cisteleculü de Câmpiă, din ură personală 
asupra învâţătorului de acolo, Alexandru 
Popü, ar fi trecuta aşa departe în do- 
rulü séu de résbunare, íncátü în cele din 
urmă nu s’a genatü a-lü denuncia chiar 
şi la inspectorula ungurescü de şc0le, 
ba chiar şi la ministeru, întemeiându-şl 
denunciările sale pe nisce născociri de 
natură a compromite nu numai pe ínvé- 
ţătorfi, ci chiar şi şcola românescă. Ar fi 
trista de totü, decă s’ar adeveri acésta, 
şi d-lü Vamoştt, care s’a hránitü atâta 
timpü cu prescură românescă, prin ase­
menea fapte cu dreptü cuvéntü şi-ar 
contrage acum, la bâtrâneţe, urgia şi 
dispreţulfi foştilorfi séi fii sufletescl, cu 
atâta mai vîrtosu, cu câta ni-se asigură, 
că denunciările sale suntü basate pe cu­
rate născociri, după cum s’a pututü proba 
acésta cu martori mai pe süsü de orl-ce 
îndoielă.

** *
Supirare şovinistă. Cu ocasiunea in- 

stalărei Episcopului de Csanâd, după

cum i se scrie lui „Erdélyi Hirado“, s’a 
întâmplata unü „scandalü“ ne mai po- 
menitü: Primulü toastü l’a ridicata epis- 
copulö pentru Papa şi Impératulü. Apoi 
a cántatü capela militară „Gott-erhalte“. 
S ’au mai ţinuttt încă afară de toastulü 
Episcopului şi alte toaste dintre cari au 
produsa o impresiune neplăcută, ba chiar 
fórte neplăcută, după cum află cores­
pondentul susa numitului 4i&r&> Fişpa- 
nulü din Torontalü, Hertelendi József, 
prin lealitatea sa estravagantă s’a pri- 
pitü fórte. Fişpanultt ungurescü a toas- 
tatü în „limba germană“, pentru miliţiă. 
Cei presenţî la prán4ulü de gală s’au 
„scandalisatü“, ceea ce au şi arătatO pe 
faţă, pentru tactica cea „próstá“ a fişpanu- 
lui. Atâta de mare a fosta indignaţiunea 
produsă, încâta la momentü s’au hotă- 
rítü mai mulţi, că acestă faptă schvaz- 
gelb iană a fişpanului sé se pună ca 
obiectü de inteperlare în dietă.

Maaare minune!
** $

Unü furtü de 10,000 fl. „Pesti Naplp“ 
adusese scirea, că unui funcţionara dela 
banca comercială din locü i-s’ar fi furatü 
la Predealü 10,000 fl. în aurü prin ser- 
vitorulü dela numita bancă Ghiţă Negru, 
care însoţise pe iuncţionarulfl cu banii 
pănă la Predealü. Ghiţă Negru ínsé, în 
interesulü adevérului, ne rogă a recti­
fica acestă scire în sensulö, că nu elü 
este autorulü acestui furtü, ci una ha- 
mala dela Predeala, la care s’a şi aflata 
íntrégá suma de 10,000 fl.

DIN DIETA UNGARĂ.
După cum amü amintita în numé­

rula de ieri, dieta ungară s’a deschisü 
la 1 Octomvre. Deputaţi din tóté par­
tidele au fosta de faţă în numéra con­
siderabila. După ce preşedintele Pe- 
chy a deschisü şedinţa, ministrulü- 
preşedinte Iuliu Szapáry a espu3ü pe 
scurtü programulü lucrărilora. Minis- 
trula-preşedinte 4ise, că în şedinţa din
2 Oct. se va da sémá despre resultatulü 
lucrărilorii dietei din 1889 şi totü atunci 
se va aşterne de cătră ministrula de fi­
nanţe bugetulü pe 1891. Se vora de­
pune apoi pe biuroulü camerei mai 'multe 
proiecte, aşa că cele 4 comisiunl ale ca­
merei vorü fi prové4ute cu muncă des­
tulă. Ministrula apoi dise, că află de bine 
a amâna continuarea şedinţelora pănă la
27 Octomvre.

Camera a primita propunerea din 
urmă a ministrului. După acestea s’au 
făcuta interpelările. Interpelaţia primă 
a făcut’o Gullner Gyula în afacerea des- 
considerărei limbei oficióse maghiare. 
După o scurtă introducere, Gullner în­
trebă pe ministrula: 1) Că luat’a, cu 
vorba, seu în sorisü, disposiţiunl, din cari 
urmézá, că la recercările oficióse venite 
din Austria sé fse dea réspunsü în limba

germană? 2) Adevératü este, că & da l  
ordinü, cu vorba, séu în scrisü, ca hâr­
tiile înaintate la cancelaria oabinetului 
Maiestăţii Sale sé fiă concipiate în limba 
germană, séu ca pe lângă actele scrise 
în limba maghiră, sé se alăture şi o tra­
ducere în limba germană? totü aseme­
nea, că în corespondenţa sa ofioiosă cu 
ministeriulü comunü, luat’a disposiţii de 
a se folosi limba germană ? 3) Datu*s’au 
caşuri, ca în actele înaintate cancelariei ca­
binetului Maiestăţii Sale, séu în corespon- 
dinţa sa oficiosă cu guvernulü austriac,séu 
cu mini8teriula comuna, s’a folosita limba 
germană? 4) Décá s’au luatü astfelü de 
disposiţiunl, séu décá s’au întâmplata 
caşurile amintite mai susa, cu ce ’şi 
motivâză ministrula acestă procedere?

După aceea Ábrányi Cornel a făcuta 
interpelaţiă în afacerea dela Eger, între- 
bânda pe ministrula, că are cunosciinţă, 
oă în 25 Septemvre oficerii înarmaţi au 
bătuta şi rănita grava pe căpitanula oră- 
şănesca ? Decă are, voesce ministrulQ sé 
facă cercetare şi sé descopere tóté amă­
nuntele şi are de gânda a încunosciinţa 
camera despre acesta?

A urmata apoi interpelarea lui Ugrou 
în afacerea telegramei, ce ministrula 
Szapary a adresat’o cancelariei cabine­
tului Maiestăţii Sale în Szekelyhid. în­
trebă pe ministrula, că adevérata este, 
că în 13 Septemvre n. a adresata o te­
legramă în textü germanü cabinetului 
oancelariei Maiestăţii Sale, şi că adevé­
ratü este, că ministrula preşedinte a 
data ordinü verbala la una séu mai 
multe secţiuni din ministeriulü de interne, 
ca în afacerile oficióse sé coréspundá cu 
autorităţile austriace şi în ministeriula 
comuna în limba germană.

Interpelaţiile acestea s’au luatü spre 
soiinţă de ministrula.

In şedinţa din 2 Octomvre minis- 
trula de finanţe a presentata bugetulü 
pe 1891. Cheltuelile ordinare în bilanţfi 
se urcă la 342.571,190, cu 11,750,432 fl. 
mai multü ca în anulü trecutü. Cheltu­
elile transitorice facü 8,130.672 mai multü 
cu 1,656.211 fl. Cheltuelile estraordinare 
comune facű 6,520.944 fl. Venitele or­
dinare dau suma de 363,490.338, va se 4ică 
cu 15,355.418 fl. mai mult Cheltuelile peste 
totü facü 369,004.543 fl., ér venitele suntü 
369,008 583. Aşaderă este unü plusü de 
4.040 fl. Esposeulü ministrului Wekerle 
se 4ice c’a făcuta o impresiă fórte bună 
mai alesă când a vorbita de reforma 
dărilora şi despre regularea valutei, de- 
clarándö, că în afacerile acestea va pre- 
senta camerei proiecte de legi.

Tota în şedinţa dela 2 Octomvre 
Ugrón a declarata, că iese din clubula 
partidei independente , formándü unü 
cluba deosebita, ala cărui preşedinte este 
elü, Ugrón, vicepreşedinte Györy Elek 
şi Lits Gyula, ér notari Győrffy Gyula 
şi Hollo Lajos.

Sabellicus, istorica născuta la Roma 
ín 1436, mortü la 1508, nareză că : 
Mariu având a résboiu în Africa, găsi 
intr’o 4i doué scorpii bătându-se între 
e le ; mişcata de acéstá rea profeţiă îşi 
îndrepta în altă parte oştirea, măcarcă 
toţi sciu că asprula tribunü nu era nici 
omü fricosü, nici omü slabü de ángerü. 
Acestü faptü arată, că cei vechi nu erau 
în curenta cu sciinţa animalelorü (zo­
ologia), şi mai cu semă cu cunoscinţa 
animalelorü inferióre.

Scorpiile nu numai că se batü între 
ele, dér ínvingétorulü adeseori mănâncă 
pe celü ínvinsü; faptă, pe care a obser- 
vat’o Darwin în cálétoriile sale prin 
Ţâra Focului în America meridională. Va 
sé 4i°& suntü antropofage, ca şi pescii, 
ca şi multe din alte animale, ca şi omulü 
sélbaticü.

Puterea scorpiei nu stă atátü în 
cleştele*) sale, cátü mai vértosü în teri- 
bilulü séu veninü. Aparatulü din ulti- 
mulü segmentü alü co4ii îi dă curagiula 
de a ataca insecte de multe-orl mai forţl

*) Piciórele de dinainte, avêndü forma 
clestelom ca la racü.

decâta dânsa. De laturile ultimei închie- 
turï are doi muşchi, cari sunta cei mai 
puterniol din câţî-i are animalulü. Códa 
ce o portă ridicată o lasă în josa cu 
mare forţă şi introduce acula în carnea 
victimei, după cum 4i°e Ovidiu:

„Scorpio elatae metuendus acximine Chuda.“
Şi Dante :

„.....  Freddo animale
Che cor la coda percuote la gente.“ 

îndată ce aculü a îutrata în carnea 
victimei, Scorpia varsă o picătură de 
venina în rană. Aparatula, care produce 
veninulü, consistă din doué glandule lun- 
gueţe, ovalare, adherente şi ascuţite la 
vîrfü, situate în capétulü códei.

Toţi poeţii suntü deacordü cu Ovidiu 
a 4ice, că veninulü scorpiei este negru: 

„Nigrumque gerens in acumine virus“, 
fără de alü fi vê4utü vre-odată. Redi, 
întàrîtândü o scorpiă, vë4ù o picătură 
aiburiă şi transparentă în vêrtulü acului. 
Acestü licidû e de natură acidă, dér din 
causa prea micei cantităţi n’a putută fi 
analisatö chimicesce. Adevérulü e, că 
elü este unü veninü puternica. Pásé- 
ruicele şi unele mamifere mici su- 
cumbă sub influinţa lui ; scorpia însăşi

móré, decă se inoculézá (altuesce) cu ve­
ninulü ei.

Scorpiile rare-orl atacă pe omü, ele 
suntü animale fricóse, caută întunecimea 
şi numai prinse ele se revoltézá. Cău- 
tându-şl hrana adeseori între în colibl 
şi bordee, unde cei cari dorma adese­
ori se pomenesca, că óspele lorü trece 
uşorfi peste obrazö, şi atunci la cea mai 
mică atingere scorpia ílü străpunge.

S ’au exageratü multü efectele împun- 
séturei scorpielorü. Scorpiile din Europa 
producü efecte puţintt grave. Unü óre-care 
Vido Vicio dela Pisa face mai multe es- 
peri^nţe asupra sa însuşi. Efectele îm- 
punséturilorü erau: roşaţă durerosă, îm- 
flăturl uşore, cari treceau curéndü. Insé 
asupra persónelora delicate, sâmţitore, 
infirme, fricóse şi asupra femeilorO, efec­
tele pota fi cu multü mai grave. Se 
4ice, că scorpiile din Africa suntü mor­
tale, cu tóté aceste cálétorulü Barth nu 
ne arată nici unü singura casa.

Arabii au convingerea, că împun- 
sőtura de scorpii este în cele mai multe 
caşuri mortală, ínsé medicii europeni, 
cari au studiata acestü lucru mai de 
aprópe, négá acésta cu des0vârşire. Şi

în generalü, nuesistă decátü durere fórte 
mare, simptóme de friguri, sudori reci, 
vérsáturl şi escitaţiunl generale,

Rana scorpiei se cauteriseză (se 
arde) cu amoniaeü, seu cu altă substanţă 
caustică, pentru a împedeca absorbţiunea 
veninului; póte bolnavulü se facă şi câte
o baiă simplă.

Egiptenii omoriau scorpiile în oleu 
de măsline şi astfelü preparau „oleulü 
scorpiei“, bunü în contra ímpusóturei de 
scorpii. De asemenea făceau apă în 
contra calculului (pâtră) cu scorpii pu- 
tre4ite. Pănă astă4l medicina populară 
orientală întrebuinţâză contra scorpiilorü 
oleulü preparata mai susa.

Unii medici credü, că oleula (un- 
tula de lemnü) simplu luatü pe dină­
untru ajută în contra veninului de scorpiă, 
ca şi contra veninului de şârpe, precum 
şi contra gârgăunilora. Alţii recomandă 
beutura de amoniaeü disoluta în apă. 
ObservaţiunI repetate ínsé au demons­
tratei, că fără medicamente efecte serióse 
causate de scorpii au dispărutu dela sine.

S. M.
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Kossuth despre neînţelegerile par­
tidei independente.

Etă scrisórea, ce ex-dictatorulti 
Kossuth a adresat’o deputatului 
Hermann Otto, despre care amü 
facutü amintire în numérulü de 
erî alü fóiei nóstre:

„....Fiă-ml iertatö a constata, că în 
ce situaţiă se află partida? In ce stare 
sunteţi D-Vóstré?, şi în care mé aflu 
eu? a) Partida de 6 ani de 4il© esistă 
sub titlulü „partida independentă dela 
48“, fiind-că 48 séu ínsémná, indepen­
denţă, séu nu ínsémná. Décá ínsémná 
independenţă, ce absurditate a fostü a 
distinge 48 de partida independentă, 
décá nu ínsémná independenţă, ce hébé- 
uciă mare a fostü din partea partidei 
ce sta pe basa indecentei a se oontopi 
cu partida dela 48...

Ce însemnă cuvéntulü: patru-c[ect şi 
optü ? ínsémná aceea, că deşi regele Un­
gariei este tot-odată şi ímpératulü Aus­
triei, totuşi Ungaria e liberă în întreg sis- 
temulü ei de guvernare, e independentă, 
nu e legată cu nici o altă ţâră séu po­
por 0, ci este o ţâră, care are propria 
ei consistenţă de statü. Şi acésta, ce ín­
sémná? însemnă, că Ungaria afară de 
identitatea persónei domnitóre, nu re- 
cunósce nici o unitate de statü cu im- 
periulü austriacü, ceea ce s’a fácutü la 
67, nici altă legătură mai strînsă. Şi ne- 
reounóscerea acestei strînse legături, ce 
ínsémná? ínsémná uniune personală. Acésta 
e faptü. Acésta este caracterulü şi starea 
partidei D-Vóstré. Eu totdóuna am sciut’o 
de atare şi o sciu şi acum, b), D-Vósfc:é 
«cu toţii vreţi sé vé lăpedaţl de aceea, 
că sunteţi din 49.... Eötvös a definitü 
In Nagy-Körös 49 alü D-VóstrŐ şi în 
acéstá definiţiune se ouprinde şi aceea, 
că D-Vóstré nu tăceţi politică cu 49... 
Ba Polonyi a mersü aşa departe în- 
«âtfi m’a rugatü să-i dau documentü, 
<îă elü nu ml-a recomandatü mie for­
marea unei „partide 49“ şi nu ml-a fácutü 
întrebarea, că ţinfi eu de sositü timpulü, 
«a partida ső ia posiţiune în contra 
casei domnitóre. Nimeni nu este, care 
sé 4i°â hotárítü: „Da, pe mine nu mé 
mulţămesce 48, eu voiescü 49.“... Décá 
D-Vóstrő, ca partide active, nu mărturisiţi 
ca programă alü D-Vóstrő pe 49, atunci 
ce programü mărturisiţi ? Ce voiţi ? Eu 
credü, că altceva nu puteţi mărturisi, 
nu puteţi voi altceva decátü validitarea 
legei dela 1790—91 prin restabilirea ga­
ranţiilor disponibile din 1848. Şi acésta 
«e ínsémná alta, decátü uniunea per­
sonală.

c) Trebue sé mai constatü încă si- 
tuaţiunea mea. Legea sancţiunei prag­
matice dela 1723 este o convenţiune bi­
furcată. In partea primă naţiunea a luatü 
asupră-şl îndatorirea de a primi moşte­
nirea de tronü a casei Habsburgice şi în 
linia femeiéscá. In partea a doua casa 
Habsburgică a luatü asupră’şl îndatorirea 
de a ţin0 neatacate drepturile şi liberta­
tea Ungariei, ér că ce a înţelesfi sub 
aceste drepturi şi libertate, a datü do­
vadă sérbátoróscá în art. 10 din legeă 
dela 1790—91. Ei, dér amarele mele es- 
perienţe m’au adusü la convingerea, că 
Habsburgii, fiind-că nu suntü numai regi 
ungari, ci şi împâraţl austriacl în vecii 
vecilorü nu vorü face destulü acestei în­
datoriri cu cinste, chiar şi când din ne­
cesitate se va restabili legea dela 1790—91 
şi garanţiile aceleia dela 1848, nici nu 
le va ţinâ nici-odată aceste. E  o impo­
sibilitate morală, ca s’o potă face acésta. 
ímpératulü austriacü totdóuna dosesce 
pe regele ungarü. Eu ţină de unü lu­
cru imposibilü regimulü ungarü alü ca- 
.sei austriaco ín Ungaria faţă cu inde­
pendenţa ei recunoscută în legea dela 
1790—91. Acestui punctü de vedere alü 
incompatibilităţii i-am datü mai ânteiu 
espresiune în acea scrisóre, pe care am 
scris’o ca réspunsü la 20 Augustü 1867, 
aşaderă îndată după lovitura de statü 
parlamentară dela 1867, atunci când cercul 
Vaţului m’a alesü ca deputatü. Şi ce-am 
făcută eu îndată după ce ml-am datü pe

faţă puntnlü meu de vedere, privitorü 
la incompatibilitate ? Etă ce-am scrisfi : 
„Dér combat&-mé curtea din Viena, a 
ei este ţâra şi puterea. Convingă pe 
naţiunea mea, că n’am dreptate, resta- 
biléscá neştirbită constituţia dela 1848 şi 
ţină-se de ea ou oredinţă. Atunci naţiu­
nea maghiară se va simţi îndestulită, ori 
care ar fi părerea mea.“

Aşa m’am declaratü eu la 67. Ast- 
felă o cre^ü şi o sciu şi pe naţiunea, 
care m’a huiduită dintre cetăţenii séi, 
ca pe unü câne. Acéstá declaraţiă o 
ţinti de atunci pururea înaintea ochilorü 
m ei.. . Fiindü ooupatü tocmai cu tomulü 
alü IV-lea din scrierile mele, o scrisóre 
dela 1861 ml-a datü ocasiă a aminti, că 
renumitulü de odiniórá oancelarü alü An­
gliei, Lord Broughan, 4*ce hotărîtă în 
cartea sa despre constituţiunea englesă, 
că e perniciosă starea aceea, când deo­
sebite naţiuni ajungü sub aceeaşi dom- 
niă, fiindcă acestă stare, pe care elü o 
numesoe „uniune federală imperfectă“, 
se contrariază drepturilorü şi libertăţii 
naţiunilorO. Aşa e la noi acéstá stare...

Cu inimă curată potü sé spunü, că 
cu ajutorulü soţilor ü mei de principii şi 
sprijinitü de naţiune, fără de nici unü 
gândü perversö, cu sinceră lealitate am 
cercatü înţelegerea. Am fácutü acéstá 
încercare în speranţa, că naţiunea liniş­
tită fiind, prin garanţiile dela 1848, asupra 
independenţei şi a proprii ei constituţii 
de statü, în urma acestei liniştiri între 
Ungaria şi Austria se vor desvolta ast-fel 
de raporturi, ca între Norvegia şi Svedia, 
ér corona regelui ungarü şi cea a îm- 
pőratului austriacü vorü íncápé în pace 
una lângă alta pe acelaşi capü. Dér ni- 
suinţele mele cinstite şi leale au fostü 
zădărnicite prin forţa armată. Şi acéstá 
şi alte grozăvenii împreunate cu acésta 
m’au dusü la punctulü meu de vedere, 
privitorü la incomptabilitate. Am deve- 
nitü omü fără de patriă, dér voiu stărui 
pe lângă principiulü meu pănă la mórte. 
Dér naţiunea în patria ei se află în altă 
posiţiune. Ea nu póte 4ice, că primesce 
espatriarea, că dă mărturia, că se ală­
tură la incompatibilitate; pe séma na­
ţiunei nu mai este looü în lumea mare, 
ea trebue sé tráéscá şi sé mórá acolo. 
Eu potü sé’mï vestescö cuvéntulü con- 
vingerei mele înaintea lumei şi-a lui 
Dumne4eu, deşi n’am putinţă ca së’lü 
validitezü. Naţiunea însé acolo în patria 
ei n’o póte face acesta. La ea stégulü 
incompatibilităţii ínsémná revoluţiă ; re­
voluţia însé e unü astfelü de lucru, care 
numai atunci este iertată unei naţiuni, ba 
nu numai iertată, ci şi o datoriă, când 
pentru dreptulü şi interesulO ei de vi0ţă 
ori ce mijloc paclnic e fără résultat. Na­
ţiunea maghiară de când s’a reîntorsü la 
credinţă faţă cu casa austriacă, şi se 
mişcă liberü pe arena parlamentarismului, 
încă nu e în posiţiunea de a face re­
voluţiă Pentru ea e încă o întrebare 
deschisă, că óre póte-se combina datoria 
faţă ou patria, cu credinţa faţă cu casa 
domnitóre, deóre-ce starea dela 1848 
computată pentru acéstá combinaţiune 
a fostü imposibilă de a se desvolta, fiind­
că a fostü atacată încă în nascerea ei. 
Dér naţiunea maghiară ar lucra coreetö, 
décá şi-ar încorda tóté puterile, va va- 
lidita fëtulü articulului 10 din 1790—91 
în praxă, prin aceea, că ar restabili ga­
ranţiile disponibile dela 1848, şi uniunea 
reală contrabandantă în dreptulü pu- 
blicü ungarö, prin lovitura dela 1867, ar 
transforma-o 0răşl în uniune personală, 
pe cum o prfctinde acesta aşa numita 
sancţiune pragmatică, care a fostü vă­
tămată şi sucită de dieta dela 1867 în 
oontra mandatului positivü...

Decă casa de Habsburg doresce 
s0’şl asigure unü viitorö, trebue sé liniş- 
tescă pe naţiunea maghiară asupra îm- 
prejurărei, că acestü dreptü alü ei 
nu póte suferi ştirbire, pentru cumula- 
ţiunea însuşirei împërâtescï austriaco şi 
regesei ungare ; décá acéstá liniştire e 
posibilă, atunci ea se póte face numai 
prin restabilirea neştirbită a constitu- 
ţiunei dela 1848. Décá curtea din Viena

va face-o acésta, punctulü meu de ve­
dere nioi-odată nu va fi punctulü de ve­
dere alü naţiunei, ér décá nu o va face, 
va sboooti pururea, ca o tradiţiă sfântă 
a strămoşilorO în aspiraţiunea neestermi- 
nabilă a naţiunei, care aşt0ptă momen- 
tulü potrivitü sé o realiseze.

Kossuth apoi spune, ce-ar 4i°e ©lü 
în loculü lui Hermann Otto, la confe­
rinţa prealabilă a deschiderei sesiunei dié­
táié: şi ce posiţiă ar Ina elü faţă ou pro­
punerea lui Irányi privitóre la uniunea 
personală. Critică forte aspru pe Ugron 
şi procedura lui, îi atrage atenţiunea la 
unü toastü, ce s’a ţinută în anulü tre- 
cutü la unü banchetü, unde s’a 4^8, 
pentru drepturile naţiunei trebue folo­
site tóté mijlócele legale şi décá aceste 
arü lipsi, atunci sé se ia refugiu la alte 
căi şi mijlóce.

La sfârşitulă sorisorei sale, detroni- 
satorulü dinastiei se ocupă cu legea de 
naturalisare, jăluindu-se, că în Ungaria 
nu este nici mácarü unü cercü de ale- 
gétorl, care sé fi cerutü dela deputatulü 
respectivü votarea acelei legi.

O o r j . T 7 - o c a , r e .
P. T. Domni societari din consor- 

ţiulfi montanü „Orientulü“ ín Zérnescl
— Dr. Iancu Meţianu, Dr. Iónü Moga, 
Ionü Bădilă, Valeriu Bologa, George 
Dima, Simeonü Damianü, IosifăPuşcariu, 
Trai anü Meţianu, N. Petra-Petresou, S. 
T. Ianculescu, I. B. Comşia, lord. í. Mun- 
teanü, Teodorü Vulsanü, Stefanü Necşia 
şi Dumitru I. Munteanu, — se convocă 
prin acésta la a doua conferinţă de so­
cietate pe 12 Octomvre n. c. la 3 óre 
p. m. ín Zérnescl, ospétária D-lui so- 
cietarü Teodorü Vulsanü, pentru delibe­
rare asupra:

I. Raportului direcţiunei peste coti- 
saţiunile încasate şi peste afacerile efep- 
tuite dela conferinţa ultimă.

II. Pertactarea şi eventuală înche­
ierea contractului de întreprindere cu 
D-lă inginerü de mine Carol Márkus 
din Budapesta ş i :

III. Pertractarea altorü propuneri 
intrate dela societari, ori mandatorl ai 
acestora.

BuciumO, în l-a  Octomvre 1890.
Ales. Danciu,

directorü.

Sare de senă şi mniţămits paWica.
Şimleu, 20 Augustü 1890.

Pentru suportarea speselorü cu sus­
ţinerea şcolei de fete din Şimleu a Reu- 
niunei femeiloră române selăgiene în 
decursulü anului scolasticti 1889—90, au 
binevoitü a contribui şi a colecta ur­
mătorii :

nSilvaniau, institutü de credită şi 
economii în Şimleu, 300 fi. Dr. loanü 
Nichita, advocată în Zelău, 20 fl. Flo- 
rianu Codană, advocatü în Cehü 20 fl. 
Colectante d-lă Teodoră Medană, învăţâ- 
torü în Hotoană, dela mai mulţi 106 fl.

Clemente Popö, preotă în Recea 2 
fl., Ioană MaximO, învâţătoră în Bu­
ciumi 2 fl., Ioanü Negreanü, preotü în 
Buciumi 2 fl., Teodorü Simocü, preotü 
în Bosna 4 fl.

Colectante Teodorü Popit, profesorü 
în OrtelecO : dela d-sa 7 fl., dela preoţii 
din tractulü protopopescă 14 fl., dela
11 parochii din tractü â 1 fl.=  l l  fl., 
dela 3 filiale â 50 c r .= l  fl. 50 cr., dela 
şcola din Orfcelecü 1 fl.; peste totă 34 
fl. 50 cr

Colectante Andreiu Cosma, secretarulü 
Reuniunei femeilorü r. sél. dela Lupuţă 
CrăciunO din Cizeră 90 cr., V. Mica, notar 
în Odorheiu 40 cr, Ambrosiu Bulzană, 
preotă în Maladia 50 c. Salanchi Ştefană 
din Ipu 1 fl. V. Varga din Chegea 90 
cr., M. Aciu din Crasna 1 fl., Avramü 
Fogaşiu, învâţăt. în TămăşescI 1 fl., Teo­
dorü BruchentalO, posesoră în Porţiu 90 
cr., Ile Ghile în Valcăulă ung. 1 f l , 
Maximă învăţat. în Buciumi 1 fl., Ale- 
sandru Popü, jude reg. în Cehö 1 fl-
6 cr., M. Criste în Cizerü 95 cr.; M. 
Moldovană, preotă în Agrişiu, 50 cr., 
Nicolae Goie în Agrişiu 50 cr., Nuţu 
Orha în TămăşescI 50 cr., Longină Puş- 
caşiu în Bîrsea de susă 90 cr.. Dragoşiu 
în Ceană 50 cr., V. Moisiu înHalmoşdO
39 cr. V. Ungurü în Supurulü de susă 
34 cr., dela o societate petrecétóre ou joc 
în cărţi 1 fl. 80 cr., Onuţă Brişcu în 
ValcăulO r. 1 fl., Gurzo George, Deacü 
Cosma şi Chişiu Petru din Dumuşleu, 
câte 1 fl.,= 3  fl,, Popü Mitru din Bo-> 
iană 1 fl., I. Fizesianü, în Mală 1 fl , 
S. Farcaşiu în Pria 1 fl., F. Simonă

preotü în Bírseulü de josă 1 fl., A. Za- 
haria în Orţa de süsü 50 cr., I. Robu, 
Orţa 20 cr., Temeşană Vasilie 10 cr., 
P. Bota în Ortiţa 50 or. Iosef Szabo în. 
Camern 1 fl., I. Trufaşiu în Jorocuta 95 
or. N. Căvăşană în Hotoanü 75 cr. V. 
Popü în Pisooltü 50 cr. St. Szabó în 
Pria 50 cr., I. Popü, preotü în Almaşiu 
50 cr., Florea Gile în Valcătilfi ung. 
60 cr., Aronu Bernat în Chiesdü 70 
cr., I. Ciurcaşiu în Cizerü 1 fl., St. 
Szabo în Crasna 1 fl. Morgovanü Cră- 
ciună în Válcáulü rom. 1 fl. Florea Ursu 
în Şeredeiu 1 fl., Maria Duma în Cizerft
40 cr., Alesandru Costea, protopop în Orţa 
de süsü 1 fl. 60 cr., Mitru Cherecheşă în 
Şimleu 1 fl., G. Cordişiu în Seciu 1 fl. 
T. Cotie în JumelcişO 90 cr. I. Scurtu 
în ŞumalO 15 cr., I. CherebeşO, în Bă- 
dáoinü 20 cr., V. Pali în Zoanü, I . 
Juga în Şeredeiu 60 cr., G. Filepü preotü 
în Cavaşiu 55 cr., P. Tosu în Almaşă
30 cr., Al. Coşianu în Cuceu 35 cr., 
Mitru Coloerü în Hureză 1 fl., I. Fiţu 
în Iaazü 50 cr., Varvara Chişă în Uilacă
1 fl., N. Hende şi P. Ortelecană, Badocft
1 fl., Agneta Palánki în Căţelulă ung.
1 fl., P. Popü în Iazü 1 fl., T. Pojarü 
şi G. Ardeleanu în Badocü câte 40 cr. 
St. Cuuoü în Peru 1 fl., I. Băicanfl în 
Pleşă 1 fl. V. Cudanü preotü în Orţa 
de josü 50 or., I. Ciurcaşiu preotü în 
Motişă 50 cr., I. Marcu preotü în Jur- 
telecü, Grig. Popü preotü în Salatigü, T. 
Gavrişiu preotü în Mineiu, Grigoriu Sima 
preotü în Coşeiu câte 50 cr., AnaOrban 
în Cosnioiu 1 fl., I. Pojarü în Badocü 
şi I. Galü în Ipu câte 60 cr., Ilie Ghile 
în VăloăulO ung. şi Ioancea Pojarü în 
Şimleu câte 1 fl., Floriană Marcuşiu ad­
vocată în Şimleu, Ghereşiu Alexa în 
Mală, G. Macariă în Sarvadü, Simeonü 
Popă în Bocşia rom., Gavrilă Popă în 
Drigă, Gr. Baidocă în Recea câte 1 fl., 
Ilie Bicană în Iază 80 cr., Ioană Serbu 
preotă în Seciu 2 fl., dela mai mulţi 1 
fl. 35 cr., Zahariă Leşuţiană în Maladia, 
D. Zahu docinte în Chendă, I. Borza 
oâte 1 fl., Eliă Gogu, înv0ţătoră în Trăs­
nea 90 cr. M. Popü în SérbI, N. Far­
caşiu în Pria, M. Breje în Malü, V. Ig- 
nată în Malü, P. Gálü în Jumelcişiu, N. 
Zdrite în Marca, Mironü Fane în Marca, 
Demianü Deacü în Dőli, G. 'Balogă 
în BănişorI, V. Chişiu în Válcáulü rom. 
Chiba Cráciunü în Pria, Vas. Opre în 
Tusa, Elena Pădureană în JurtelecO, V. 
Szabo în Pria, M. Brişcu în IazO, Petru 
Galü în Iazü, Gr. Popü în Maladia, V. 
Cuucu în Sârbi, Nic. Milaşiu în Căţielulă 
rom.: câte 1 fl, Georgiu Podina, preotă 
în Porţiu 2 fl. Vas. Flonta din Sigă 90 
cr., Nic. Galea în Iazu 1 fl., G. Cheregi 
în Cristelecă 60 cr., I. Bodi] în Piscoltă,
I. Glüok în Băiţa, Nuţiu Popă în Băiţa 
câte 1 fl., Bece în Gurusléu 50 cr., cu 
picsida 16 fl. 78 cr. Suma totală 115 fl. 
32 creiţari,

Colectante Stefanü Popü, preotü în 
Babta, colectă cu piosida 1 fl. 24 cr.

Suma totală a contribuirilorO, res­
pective a colectelorü, face 607 fl. 06 cr., 
cătră cari adăugendu-se intratele din di- 
dactru şi din diverse în sumă de 84 fl. 
38 cr. avénd în anulü trecutü unü escedent 
de 160 fl. 13 cr., suma percepţiunilortt face 
851 fl. 57 cr., ércea aerogaţiunilor 603J1.42 
cr. prin urmare pe anulü şcolasticti 1890/1 
trece ună escedentă de 248 fl. 15 cr.v. a.

Domnii contribuenţl primescă fer- 
bintele nóstre mulţămite pentru marini- 
mosulă sacrificiu, ce au adusă pe alta- 
riulă oulturei femeiei române.

La acest locă njai observăm, că soco­
telile încheiate asupra percepţiuniloră 
şi erogaţiuniloră, domnii contribuenţl le 
potü vedé ori când la secretarulü Re- 
uniunei.

Clara Maniu, Andreiu Cosma.
preşedintă. secr. Reuniunei f. r. s.

DIVERSE.
Sinucidere în biserică. Dumineca 

trecută, când se ţinea predică în biserica 
St. Paulü din Londra, unü individü cam 
de 40 ani descărca asupra sa doué îm­
puşcături de revolverü şi rămase mortO. 
Casulă produse mare mişcare. Mulţi au 
părăsitfi biserica, preotulă ínsé, după o 
pausă scurtă, îşi continua predica.

Ex-regele Milán a concediatü pe Do- 
chicl, instructorulă regelui Alexandru, nu- 
mindü în loculü lui pe colonelulü libe­
ralo NuscovicI, ceea-ce a produsü mare 
consternare asupra radicaliloră.

Cnnuniă. D-lă Ioană M. Goga şi 
d-şora Maria I. Mureşanu, se vorü cununa 
Duminecă, în 23 Septemvre, în biserica 
Curtea-vechiă (Strada CarolO) din Bii- 
curescl.

Editorü şi redactoră responsabilă;
Dr. Aurel Mureşianu.
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iorsuld pieţei Braţovâ
din B Octomvre it. xt. 189C. 

Bancnote romSnescI Onmp. 8 82 v‘§nd. 8.85 
Argintii românesc* • „
Jfapoleon-d’orl- .  . n 
Lire turcescl - - - „
Imperiali . . . .  „ 
ffolbinl . „
Seris.fono. „Albinau6°/# „

u n  n n
&ut>ie rasescl .  • > „
M&rcl germano - - ,,
Discontulft 6-~8*/0 pe an A.

CnfBOlft la buia de Viena
din *2 Octomvre at. n. 1890

Xenta de auri 4 % ............................ lfO.55
Renta de hârtii 5 % .............................99.10
împrumutul^ căiiorfe ferate ungare •

a u r * ...................................................112 40
dto argintii............................ 97.80

Amortisarea datoriei căiloră ferate de

8  7 7 fi 8 . 8 3

8 . 8 2 fi 8 . 8 5

1 0 1 5 n 1 0 . 2 0

9 . 1 2 n 9 . 1 7

5 . 2 0 « 5 . 2 5

1 0 1 . - n — . —

9 9 . 5 0 « —

1 3 6 . — i» 1 3 7 . —

5 5 . — M 5 5 . 2 0

osttt ungare (1-ma emisiune) - • 
Amortizarea datoriei căiloră ferate da 

ostâ ungare (2-a emisiune) - 
Amortisarea datoriei căilor* tarate do 

ostii ungare (3-a emi^mne) * -
Bonuri rurale u n g a r a .......................
Bonuri croato-slavone - - - • - 
Despăgubirea pentru dijma de vinii 

unguresc* . . . . . . .
Împrumutul* cu premiul* unguresc* 
Losurile pentru regularea Tisei şi Sa- 

ghedinului - -
Renta de h&rtiă austriacă . . . .
Renta de argint* austriacă - • - • 
Renta de auru austriacă * ■ - - ■ 
LosurI din 1860
Acţiunile băncei austro-uagaî» ■ * 
Acţiunile băncei de credită ungar. - 
Acţiunile băncei de credită aastx-.
(folbenl împărătesei..................................
Mapoleon-d’o r l .......................................
Mărci 100 împ. germane .................
Londra 10 Livr*s sterii tige* • -

110.-
fc9.— 

104.25

127.10

127.25 
88.— 
88.50

106 45 
137.50 
9 6 2 .-  
350.— 
307.— 

5.33 
8.85V, 

55 Ol1/ j
112.25

o s o
Avisu d-lortL abonaţi!

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 
binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurite şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casti de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

»

ABONAMENTE
GAZETA T R A N S IL V A N IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei luni................................................... 3 fl. —
Pe şese luni................................................... 6 fl. —
Pe unii an u ...................................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni........................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ...................................................20 fr.
Pe unu anu..........................................................40 fr.

- o - Q J

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu....................................................................2 ii. —
Pe şese luni............................  . . . 1 fl. —
Pe trei lu n i ................................................... 50 cr*

Pentru România şi străinătate:
Pe anu.............................................................. 8 franci.
Pe şese lu n i...................................................4 franci.

Pe trei l u n i .......................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lamuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

X

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statft r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.

Budapeşta-Predealn
Trenă
accele­

rată.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
p. Ladâny

Oradea-mare

l£e*6-Telegd
JUr
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbSu
NădSşel

Cluşlu 

Apahida
fthiriş 
Cucerdea 
Ui6ra 
Vinţulă de 
Aiud

Teiuşft

Crăciunelă
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mică
Mediaşă
Elisabetopole
Sighi§6ra
Haşfaldu
Homorod*
Augustin*
Apaţa
Feldiâra

BraşovA

Timişă
Predealu

BucurescI

Trenă
accele­

rată
Tren de 

per- 
■óne

8.25 8 . -
9.25 2 . -

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
8.02 7.41
3.33 8.16

4.26 9.05
4.68 9.35

Trenă
6.49 de pers
6.02 10.35

1 T Ï2 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.66 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

~2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33
3.15
3.47
9.30

10.50
7.36

L20 11.58
3.02
3.09
3.48
4.81
4.54
6.14
5.40
6.22
6.38
6.59
7.11
7.24
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22 
10.89 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23 
12.39

1.08
1.50
2.06
3.20
3.56
4.19
4.44

Tren de 
per- 
sóne

6.10

1.51
2.06
2.46

4.25
4.51
5.32
5.49
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.36
12.02
12.26

1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Predeaîu-Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teiu§ Teiuş-Aradu-B.-Pesta

BucurescI 7.65
Predealû 1.08
Timiçü 1,37

Bra§ovù j ?, 13
2.43

Feldióra “3.12
Apaţa 3.32
Augustinü 3.47
Homorodü 4 2 0
Hasfalén 6.25
Sighişdra 6.45
Elisabetopole 6.12
Mediaşti 6.33
Copşa mică j 6.46

6.48
Micăsasa
Blaşiu 7.22
Cräciunelü

TeiuşA j 7.51
7.58

Aiudù 8.15
Vinţulti de süsü
Uióra
Cucerdea 8 4 5
(Jhirigü 9.16
Apahida

Cluşlu j 10.36
10.48

6.03 
7.51 
8.36 
9.10 
q 4 4  

5.20 10.31 
5.30
6.14
6.45

1136

11.23
12.08

G-hîrbău
Aghireş*
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare

P . Ladâny 
Szolnok

Trenă
accele­
ra tă

Trenă
de

pers.

"Trenă
accele­
rată.

Tren dej 
p er- 
eâne

4 . -
4.44
5.20
5.47

B u d a p e sta

Viena

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
8.31
5,11

4.10
4.50
5.50

6.36 
8.12 
8.47 
9.29 

10.10 
10.32 
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23 

1.23 
1.50 
2.20 
2.28 
2.46 
3.33 
6.—
6.28
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19

7.15
8.40
1.40

Ö.31 
6.35 
6.50 
3.

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.61
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

4.45

Trenă
accele­
raţii.

Trenă
de

pers.

Tronă
de

rers.

Trenă
accele­

rată.

Trenă
de

p e » .

Trenă
de

pers.

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11,61
12.27

1.36 
1.69
2.32 
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
6.24 
5.45 
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradd

Glogovaţ* 
Gyorok 
Pauliş* 
Radna-Lipova 
Oonop 
Bêrzava 
Soborşin*
Zamü
G-urasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de josù 
Álba-Inlia 
Teinşfl________

1.55
2.25
7.20

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.18 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15

10_40
6.05

8 . -
2 . -
4.20
8.10

^2.20
1.2.34
§3.05
13.23
*3.39

10.50
8.16

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
6.16
5.38
6.53
6.15
6.68
7.22
7,38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.66

10.17
10.44

3.251
9.40
1.02
5.27
5.50
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.141
11.39
12.05
12.26
12.58

Teiuşti 
Âlba-Iulia
Vinţulti de jos*
Şibotii
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Ghirasada 
Zamü 
Soborşin* 
Berzava 
Conopü 
Eladna-Lipova 
Paulişu 
Q-yorok 
GKLogovaţ

Aradd

Szolnok
Budapesta

Viena

Simeria (Piski)-S*etroşeiai

6.49
?6.06 
=■6.24 
16.53 
= 7.06 
7.45 

11.51 
1.65

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

_5.56
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40 6.05

4.61
5.27 
5.44, 
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7 . 4 5

Sibiin 
Ocna 
Lâmneş* 
Şeica mare 
Copşa-mică

Petroşen£-Simeria(Piski)

Simeria
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Bşjiiţa
Petroşeni

T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn
7.17 11.28 3.50 jPetroşenl 6.05 10.42 4.03
7.54 1 2 .1 2 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
8.45 1.08 5.20 [Crivadia 7.26 11.57 0.24
9.39 2.03 6.1&|Pui 8.07 12.33 6.04

10.37 2.51 7.03 Kaţegti 8.51 1.19 6.43
11.26 3 .30 7.43|Streiu 9.41 2.09 7.28
1 2 . - 4.02 8 .15l Simeria 1 0 .2 0 2.47 8 . -

Ar adu—Timiş óra Timişora—Aradu
T. omn. T. omn. X- omn. T. omn.

Aradft 6.18 4.18 Timiş6ra 6.30 1.10
Aradulù nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 6.05 Orcşifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 6.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulù nou 9.09 3.41
Timiş0ra 9.04 6.50 Áradt 9.25 3.55

Copşa-mică—Sibiiu

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçü 
Ocna 
Sibiin

T r . de p. T . do p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu- Copşa-mică
T r. omn. T r . de p. T r . de p.

7.85 4.34 “9.50
8.02 4.58 10.14
8.30 6.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.20 11.35

Cucerdea - Oşorlteiu 
Hegliinulă săsescu

Cucerdea
Cheţa
Ludoş*
M.-Bogata 
Iernutfi 
Sânpaul* 
Miraşteu

Oşorheiu 

Reyhinul-sis

T r. de p. T r. de p. T r . omn.

2.56 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 9.57 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
5.30 10.54 5.35
6.50 4.58
7.25 “ 7 ~

He^liinulii säsescü- 
Oşorheiu-Cucerdea

l l u r è ş ù - L u d o ş ù - B i § t r i f a B i s t r i ţ a - M u r ă ş u - X i u d o ş u

Murdşii-Ludoşii
Ţagii-Budatelecii
Bistriţa

|T. omn.

I 6.48 
I 9.59

Bistriţa
Tagü-Budateieeö
Murăşti-Ludoşâ

Nota : Numerii îucuadraţi cu linii gróse íüsemnéza órele de nópte.

Cîhirişu—Turda Turda—GrMrişu

GhirişA 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40Î ö.üO
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 Ghirişi 6.25 1 0 .- 3 .-1  8.40

Sişhişora—Odorbeiu Odorlieíu-SigM§éra
Sighiş0ra
Odorheiu

3 3  n  .25j|Odorheiu 
7.491 1.50|pighiş0râ

8.40
10.52

2.45
5.28

T r . omu. T r. de p. T r . de p.

Reghinul*8ă8. 8.25 " a -
Oşorheiu j

7.24
1 0 .-
5.54

9.49
10.20

Miraşteu 7.44 Ö.14 10.39
3ânpanlù 8.07 6.37 11.02
lemutü 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoşii 9.35 7.4L 12.06
Cheţ* 9.51 7.57 12.22
Cncerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)-Uuied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.50

Ciiiied.-Siiiieria (Piski).

Uniedóra
«^erna
Simeria

9 M  
9.6]

10.10

Tipograíia A. MÜEE^IANIJ Braşov,


